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69. Sector:

Sub-Sector:

Industry
Classification:

Type of Reservation:
Level of Government:

Measures:

Description:

Agricultural Services;
Entertainment Services

Services Incidental to Agriculture and
Hunting;

Entertainment Services
CPC 8813 Services incidental to hunting

CPC 96199 Other entertainment services
n.e.c. (limited to
entertainment services
involving animals)

Market access (Article 46)
Federal

Federal Law on animal protection (SR
455), Article 26

The Law bans the organisation of fights
between animals or with animals where
these are mistreated or killed.

The Law bans the killing of animals for
entertainment or on perverse purposes,
such as shooting at tame animals.

The Law bans the killing of animals in
any cruel way.

70. Sector:

Sub-Sector:

Industry
Classification:

Type of Reservation:

Level of Government:

Measures:

Description:

Construction Work and Mining Services

Construction Work For Engineering Works;
Services Incidental to Mining (Limited
to the 0il Sector)

CPC 5139 For engineering works n.e.c.
CPC 883

Market access (Article 46)

Services incidental to mining

National treatment (Article 47)
Cantonal

Intercantonal Agreement on the
prospecting and exploitation of oil
(Konkordat vom 24. September 1955
betreffend die Schiurfung und Ausbeutung
von Erdol; Concordat du 24 septembre
1955 concernant la prospection et

1’ exploitation du pétrole), Articles 1,
3, 4 and 8

Cantonal legislations, as qualified by
the Description element

A concession issued by cantons is
required for the prospecting and
exploitation of oil.

Cantons may grant such concession on a
case-by-case and discretionary basis.

In the cantons of Zurich, Schwyz,
Glarus, 2Zug, Schaffhausen, Appenzell
Innerrhoden, Appenzell Ausserrhoden, St.
Gallen, Aargau and Thurgau foreign
capital participation in an enterprise
holding such a concession is restricted
to not more than 25 per cent
(Intercantonal Agreement on the
prospecting and exploitation of oil,
Article 3). Other cantons apply similar
measures.

Qualification: Switzerland reserves the
right to maintain, modify or adopt any
measures restricting market access
and/or national treatment in respect of
the prospecting and exploitation of oil.
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